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علاقة اللغة الفار�سية باللغة العربية
د. عبد النبي القيّم

الفر�س  اعتنق  �أن  ا�صبحت ومنذ   الهامة  وقد  ركائزها  واحد  الفار�سية  للغة  الرئي�سي  المكون  العربية  اللغة  تعتبر      
الإ�سلام اللغة الر�سمية ال�سائدة في بلادهم. و بمرور الوقت اندثرت اللغة »الفار�سية البهلوية« �أو » اللغة الفار�سية الو�سطى« 
وحلت محلها اللغة العربية في جميع المرا�سلات و الكتابات. و مع �أنّ اللغة البهلوية لم تندثر بين ليلة و �ضحاها ، لكن الأمر 
الجلي و الوا�ضح �أن اللغة العربية  احتلت مكانة مرموقة و ممتازة عند الفر�س  و�أ�صبحت لغتهم الأدبية و العلمية ، و �شرع 
الكتّاب الفر�س ي�ؤلفون الكتب باللغة العربية  وقاموا بترجمة الكثيرمن الكتب من اللغة البهلوية �إلي اللغة العربية. وبذلك  

ازدادت مكانة  اللغة العربية و دخلت مفرداتها الكلام الفار�سي البهلوي �أكثر ف�أكثر.
ا�ستمرت هذه الحالة لأكثر من ثلاث قرون و تحديداً في القرن الرابع الهجري و نتيجةً لت�أثير اللغة العربية على اللغة 
الفار�سية، تحولت اللغة الفار�سية البهلوية �إلى لغة �أخرى و ظهرت لغة جديدة و التي عرفت فيما بعد باللغة » الفار�سية 
الفار�سية  مزيج  من  العربية وا�صبحت   باللغة  البهلوية  كونها مت�أثرة الى حد كبير  الفار�سية  الدريّة«  وهي تتميز عن 
االلغة االبهلوية واللغة العربية وقد تكونت بداية هذه اللغة لأول مرة في بلاد خرا�سان و امتدت من تلك البقعة �إلى المناطق 
�شكور  �أبو  و  ال�سمرقندي  و رودكي  البلخي  �شهيد  اللغة هما كلًا من:  بهذه  �أ�شعاراً  �أول من نظم  الأخري، ولعل  الايرانية  
البلخي و دقيقي و فردو�سي . حيث نظم ه�ؤلاء ال�شعراء �أ�شعارهم بلغة جديدة تختلف عن اللغة البهلوية، بمعنى �أنه في هذه 
ت الكتابة الفار�سية من الخط البهلوي �إلى الخط الفار�سي الحالي و بد�أوا �شعراء الفر�س الكتابة بخط جديد  الحقبة تغّري
يختلف عن الخط البهلوي القديم وهذا الخط �أي�ضاً كان خطاً عربياً �أي كتابة الفار�سية بخط عربي و ح�سب ر�أي ريت�شارد 
فراي �أن �أول من  �أبدع في  هذا الخط كان ال�شاعر رودكي ال�سمرقندي و بقي الخط  الفار�سي من القرن الرابع �إلى يومنا هذا 

خطا فار�سيا، كما بقيت اللغة الفار�سية الممزوجة باللغة العربية لغة الفر�س.

 « �أي  فار�سي«  »زبان  م�صطلح  �إن 
اللغة الفار�سية« الذي يتداول حالياً عند 
حد  الى  العربية  باللغة  مت�أثر  الفر�س 
كبيرحيث  كان الفر�س يطلقون على هذا 
الم�صطلح قبل الإ�سلام ب« زبان پار�سي« 
و يكتب بالحرف »پ« ذو ثلاث نقاط و 
�أنه  بما  و  لاانجليزي   »P« حرف  يعادل 
و  »پ«  حرف  العربية  اللغة  في  يوجد  لا 
بال«فاء«  الحرف  هذا  ينطقون  العرب 
و  »فار�سي«  �إلي  پار�سي  تحول  و  تغير 
فار�سي  مفردة  ي�ستعملون  الفر�س  اليوم 
معربة  هي  والتي  المحاورة  و  الكتابة  في 

لمفردة »پار�سي«.
 فبالرغم من �إبداع الخط الفار�سي 

بخط  الفار�سية  كتابة  بمعنى  الجديد 
اللغة  بقيت  العربية  اللغة  ف�إن   ، عربي 
عند  الأدبية  و  العلمية  و  ال�سائدة 
والملحوظ  الفر�س،  الأدباء  و  الكتّاب 
يوم  بعد  يوماً  ازداد  التطور  مع هذا  �أن 
الم�صطلاحات   و  المفردات  ا�ستخدام 
اللغةالفار�سية  في  العربية  والكلمات 
العربية  المفردات  ن�سبة  ارتفعت  ،بحيث 
في  بالمئة  ثلاثين  من  الفار�سية  اللغة  في 
خم�سين  �إلى  الهجري  الرابع  القرن 
الهجري.  ال�ساد�س  القرن  في  بالمئة 
الفار�سي  ال�شاعر  �أن  للنظر  الملفت  و 
يت�سم  الذي  و  الفردو�سي  ابوالقا�سم 
�شعره بكراهيته وازدرائه للعرب، حينما 

العربية  المفردة  �إزالة  عاتقه  على  �أخذ 
من �شعره و بد�أ بنظم  ملحمته  المعروفة 
و  الملوك«  كتاب  �أي«  ال�شاهنامه«    « به 
�أ�شعاره  و  حكاياته   و  ق�ص�صه  اقتب�س  
�أبو  هي«�شاهنامه«  اخرى  ملحمة   من  
من�صوري  �إلا �أنه لم يفلح في هذا الأمر  
وا�ضطر الى ا�ستخدام المفردات العربية 
في �أ�شعاره حتى و�صل عددها في ملحمته 

�إلى ما يقارب �ألف مفردة عربية.
�إلى  �أحرف  �أربعة  الفر�س  �أ�ضاف 
الحروف العربية و�أ�صبح عدد الحروف 
وهذه  حرفاً   32 الفار�سية  الأبجدية  
الأحرف هي: )پ،‌چ،ژ،گ( وتنطق على 
 )P(ال مثل  ينطق  التالي:«پ«  النحو 
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مفردة  ذلك  على  المثال  و  الإنجليزي 
»پاري�س« �أي عا�صمة فرن�سة، �أما حرف 
الإنجليزي   ))Chال مثل  ينطق  »چ« 
يلفظ  و  چاپلين«،  »چارلي  مفردة  مثل 
» الجيم في  تقريباً  كحرف  حرف »ژ« 
حرف   مثل  ينطق  »گ«  �أما  الفرن�سية، 
.  Goodالإنجليزي مثل مفردة )G(ال

القرون  الفر�س في  م�ؤلفات  �إن جل 
الأولية  القرون  في  لا�سيما  و  الما�ضية 
لهذا  العربية،  باللغة  كتبت  للهجرة 
الثقافي  الموروث  ال�سبب لا يمكن معرفة 
من  �إلا  للفر�س  الأدبي  الموروث  وخا�صة 
بالإ�ضافة  العربية.  اللغة  �إتقان  خلال 
كانت  الفار�سية  اللغة  ف�إن  ذلك  �إلى 
بمفردات  وم�شحونه  مليئة  لاتزال  و 
عربية  جذور  ذات  مفردات  �أو  عربية 
و  الكتب  هذه  قراءة  المرء  ي�ستطيع  ولا 
الق�ص�ص والن�صو�ص مالم يتقن العربية 
و  وقراءته  الفار�سي  الأدب  معرفة  �إن   .
�سبر �أغواره  والقطف من ثماره �إلا من 
خلال اللغة العربية، �إذاً لاغرابة �إذا ما 
�شاهدنا �أ�ساتذة  �أدب اللغة الفار�سيه في 
والبع�ض  العربية  اللغة  يجيدون  �إيران 

منهم يتكلم هده اللغة بطلاقة.
عام  في  الد�ستور  ثورة  قيام   بعد 
عند  جديدة  �إتجاهات   ظهرت   1907
بنزعة  تمثلت  و  الفر�س  القوميين 
العرب  وبمعاداة  العربية  اللغة  ازدراء 
ولاا�سلام  وكذلك تنقية اللغة الفار�سية 
و�صول  بعد  ،و  العربية  المفردات  من 
عام  في  الحكم  �سدة  �إلى  ر�ضاخان«   «
النزعة  هذه  ذروة  ازدادت  1921.م 
الأ�سا�س  هذا  وعلى  ال�شوفينية  القومية 
دار  1933من  عام  في  ر�ضاخان   طلب 
ا�ستبدال  تتولى مهام  �أن  العليا  المعلمين 

و  فار�سية   بمفردات  العربية  المفردات 
هذه  في  تنجح  لم  المعلمين  دار  �أن  بما 
المهمة وعجزت حتى من و�ضع مفردات 
»دار  �أي  العربي  �إ�سمها  مكان  فار�سية 
�أ�س�سوا  »فرهنگ�ستان  المعلمين عالي«، 
في  لاايرانية«  اللغة  مجمع   « �أي  ايران« 
المفردات  لإيجاد  خ�صي�صاً   1936 عام 
الفار�سية  لتحل محل المفردات العربية 
الم�ؤ�س�سة  نجحت  الفترة  هذه  في   ،
الجديده في خلق بع�ض مفردات جديدة 
والتي لم تكن موجودة  في اللغة الفار�سيه 
لاا�سا�س تم  وعلى هذا    ، قبل   من ذي 
 ، بلدية  مثل  لاا�سماء  من  الكثير  تغيير 
وغيرها  ،ع�سكر  ،�أمنية  نظمية  عدلية، 
فار�سية.وبالرغم من نجاح  �أ�سماء  �إلى 
المجمع بابتداع بع�ض المفردات الفار�سيه 
الفار�سيه  اللغة  لعجز  نظراً  لكنه   ،
مختلف  عن  للتعبير  ال�شديد  وافتقارها 
لم   ، والأحا�سي�س  والم�شاعر  الحالات 
ي�ستطع هذا المجمع خلق و�إبداع مفردات 
فار�سية  و�أدبية  علمية  وم�صطلحات 
بقيت  و  العربية  المفردات  محل  لتحل 
الأدبية  المفردات  من  العظمى  الغالبية 
الفار�سية   اللغة  في  المتداولة  العلمية   و 
مفردات عربية ، هذا �إلى جانب الكثير 
ا�سا�سا  المتجذرة  العربية  المفردات  من 

في اللغة الفار�سية.
في  المتواجدة  العربية  المفردات  �إن 
اللغة الفار�سيه تعبر عن ف�صاحة الكلام 
و بلاغته في الكتابة الفار�سية و �إذا �أراد 
لابد  بلاغة  و  بف�صاحة  يكتب  �أن  المرء 
العربية.  المفردات  ي�ستعمل  �أن  من  له 
اختلاق  رغم  �أنه  نرى  ال�سبب  لهذا 
بع�ض المفردات الفار�سية من قبل مجمع 
المفردات  بع�ض  �أن  �إلا  الفار�سية  اللغة 

والأدباء  الكتّاب  ا�ستح�ساناً عند  تنل  لم 
وفئات ال�شعب، ناهيك عن عجز المجمع 
بقيت  و  القانونية  المفردات  خلق  عن 
القانون  علم  في  العربية  المفردات 
و   . هذا  يومنا  الى  ورائجة  متداولة 
ذلك رغم الجهود الحثيثة  التي  بذلتها 
الثقافية  المحافل  و  الر�سمية  الأو�ساط 
من  الفار�سية  اللغة  لتطهير  لاايرانية 
مفردات  اللغة العربية  والنجاح الن�سبي  
الذي رافق  ذلك لكنه في المح�صلة  كان 
بحيث  المحاولات  هذه  ن�صيب  الف�شل 
التي  الفار�سية   المفردات  بع�ض  باتت 
و  �سخرية  مو�ضع  العربية  محل   حلت 
الأدبية  الأو�ساط  قبل  من  �إ�ستهجان 
رغم  �أن  العجيبة  المفارقة  و   . لاايرانية 
ومحاولات  الر�سمية   المحاولات  تلك 
الكثير من الكتّاب و الأدباء الفر�س لمحو 
الفار�سية  اللغة  من  العربية  المفردات 
اللغة  في  العربية   المفردات  عدد  �أن  �إلا 
الما�ضي   الفرن  و خلال  ازداد  الفار�سية 
حتى و�صل �إلى  �أكثر من 1500 مفردة .

التعليمي  المنهاج  �صعيد  على  �أما 
نظام  عهد  في   العربية  اللغة  فكانت 
ال�شاه  تدر�س كمادة درا�سية �إلى جانب 
الثلاث  ال�سنوات  في  وذلك  المواد  باقي 
التعليم  �أما  الثانوي،  التعليم  الأولى من 
فقد كان برمته باللغة الفار�سية، ماعدا 
ف�إنه يبقى م�ستمراً  الأدبي  الفرع  طالب 
�أخرى  �سنوات  ثلاث  العربية  درا�سة  في 
 . الثانوية  المرحلة  نهاية  ي�صل  �أن  الى 
للعرب  معادياً  كان  ال�شاه  نظام  �أن  بما 
عهد  في  العربية  تعليم  ف�إن  والإ�سلام  
�ضعيفاً  و  �شكلياً  تعليماً  كان  ال�شاه 
تغّري  الملكي  النظام  �سقوط  وبعد  جداً.  
اللغة  �أن  من  وبالرغم  التعليمي  المنهاج 
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العربية بقيت كمادة درا�سية  مثل اللغة 
وامتد  ارتقت  مكانتها  لكن  الإنجليزية 
ختام  �إلى  الأولى  المرحلة  من  تدر�سيها 
عند  الطالب  و�إلزام  الثانوية  المرحلة 
ب�إمتحان   لاايرانية  الجامعات  دخول 
اللغة العربية �إلى جانب اللغة الفار�سية 
والكيمياء  والفيزياء  والريا�ضيات 

من  الكثير  �ضمت  وبذلك  وغيرها. 
العربية  اللغة  فرع  لاايرانية  الجامعات 
والماج�ستير  البكالوري�س  مرحلة  في 
المفردات  عدد  ازداد  كما  والدكتوراه. 
في  قبل  ذي  من  تكن  لم  التي  العربية 
الكتب والجرائد الفار�سية لا علي �صعيد 
الر�سمي في الإذاعة و التلفاز فح�سب ،بل 

على  ال�صعيد  ال�شعبي اي�ضا، على �سبيل 
دعاء  عزاء     : مثل  لا الح�صر  و  المثال 
�سبط،   ، همام  بعثت،ا�ست�صواب،  بيت، 
اجراـية)  قوه   ، مقننه  قوه   ، مجل�س  
التنفيذ   ، الثلاث،الت�شريع  ال�سلطات 
،الق�ضاء( .وغيرها الكثير من المفردات 

العربية التي لا تعد ولا تح�صى. 


